
l' 13 (1980· 1981) - Nr 5

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1980-1981

8 JANUARI 1981

ONTWERP VAN HERSTELWET

inzake de sociale zekerheid
en de welvaartsvastheid in 1981

I. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN FLAMANT

EN MAISTRIAUX

Artikel 1

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« De bijdrageuoeten der werkgeversbijdragen uoor 1981
zijn die in uoege op 31 december 1980, behoudens:

10) uoor een bandarbeider wordt:

a) 8,50 % van het bedrag van zijn loon bestemd voor
de rust- en ouerleuingspensioenen voor werknemers;

b) 7,25 % van het bedrag van zijn loon bestemd voor
de regeling van de kinderbijslag voor werknemers;

20) uoor een hoofdarbeider wordt:

aJ 8,50 % van het bedrag van het begrensde loon, zoals
bepaald in artikel14, § 2, van de u/et uan 27 jmti 1969, en
in uoege vóór 1 januari 1981, bestemd uoot de rust- en
ouerleuingspensioenen der werknemers.

b) 7,25 % van het bedrag van ziin 1001t bestemd uoor de
regeling van de kinderbijslag uoor werknemers. »

VERANTWOORDING

Econornisch gezien worden door de Regering meerlasten gelegd,
zowel op her bedrijfsleven als op de arbeidende bevolking, vooral op
het kaderpersoneel. Dergelijk beleid is in tegenspraak met andere
regeringsmaatregelen die precies her rendement der bedrijven en gezins-
inkomens (door decumulatie, splitting) willen opdrijven. Het heeft
uiteraard geen zin om met de cne hand te nemen, wat met de andere
wordt gegeven,
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J. - AMENDEMENT

PR£.SENT£ PAR MM. FLAMANT

ET MAJSTRIAUX

Article 1

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Les taux des cotisations de l'employeur pour 1981
sont ceux en vigueur au 31 décembre 1980, sauf que:

la) s'il s'agit d'un travailleur manuel:

a) 8,50 % du montant de sa rémunération sont affectés
aux pensions de retraite et de survie des travailleurs salariés;

b) 7,25 % du montant de sa rémunération sont affectés
au régime d'allocations familiales pour travailleurs salariés;

20) s'il s'agit d'un travailleur intellectuel :

a) 8,50 % du montant de la rémunération plafonnée visée
à l'article 14, § 2, de la loi du 27 jttill 1969 et en vigueur
avant le T" janvier 1981 salit affectés aux pensions de
retraite et de survie des travailleurs salariés;

b) 7,25 % du montant de sa rémunération sont affectés
au régime d'allocations familiales pour travailleurs salariés. »

JUSTIFICAnON

D'un point de vue économique, le Gouvernement impose des
charges supplémentaires tant aux entreprises qu'aux travailleurs, et
surtout au personnel de cadre. Une telle politique est en contradiction
avec d'autres mesures gouvernementales qui tendent à accroître le
rendement des entreprises et le revenu des ménages (par le biais du
décumul et du fractionnement des revenus). TIest évidemment absurde
de reprendre d'une main ce que l'on donne de l'autre.
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Daarbij komt dat deze maatregelen geen ernstige verbetering brengen
aan de financiële situatie van de sociale zekerheid, daar vanaf 1982
opnieuwernstige tekorten zullen bestaan, Meer structurele maatregelen,
vooral langs de zijde van een grorere selectiviteit der uitgaven, zouden
hier op hun plaats zijn,
De overheveling van 0,50 '''fo van de sector kinderbijslagen, waar

structurele overschotten bestaan, naar de pensioensector, waar zware
tekorten opduiken, lijkt echter verantwoord en wordt dan ook aan-
gehouden,

E. FLAMANT
P. MAISTRIAUX
G. PIERARD.

II. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER MAISTRIAUX

Art. 8bis (nieuw)

Een artikel 8bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

te Art. 8bis. - De Koning bepaalt, binnen twee maan-
den na de inwerldngtreding van deze wet, de wi;ze waarop
de gehuwde of samenwonende u/erknemers, wier beroeps-
inkomen hoger ligt dan 750000 F per iaar, van het recht
op werkloosheidsuitkeringen worden uitgesloten.»

VERANTWOORDING

Nu de sociale zekerheidsregling met ernstige moeilijkheden te kam-
pen heeft, lijkt her ons rechtvaardig dar de werknemer van her voor-
deel van de werkloosheidsuitkeringen wordt uitgesloten wanneer zijn
echtegnoot of de persoon waarmede hij samenwoont belangrijke
beroepsinkomsten heefr, Zodoende kunnen de lasten van de sociale
zekerheid verlicht worden en komt geld beschikbaar ren voordele van
de werknemers die geen voldoende inkomsten hebben,

III. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER PERDIEU

Art. 8

Paragraaf 2 vervangen, door wat volgt:

te S 2. De Koning bepaalt bi; een in Ministerraad ouer-
legd besluit, op advies van de Nationale Commissie uoor
Ziekenhuisprogrammatie, de toiize uiaarop de ouertallige
ziekenbuisbedden zullen ioorden afgeschaft. »

VERANTWOORDING

Deze dwingende formule waarborgt dar een beslissing terzake zal
worden genomen.

[ 2 ]

li faut ajouter à cela que ces mesures n'apportent aucune améliora-
tion sérieuse à la situation financière de la sécurité sociale, puisque
ce secteur accusera de nouveau de graves déficits à partir de 1982.
Davantage de mesures à caractère structurel, et surtout des mesures
propres à accrotrre la sélectivité des dépenses, s'imposent.
Le transfert de 0,50 '''fo du secteur des allocations familiales, où

existent des excédents structurels, au secteur des pensions, où d'im-
portants déficits apparaissent, paraît justifié et est dès lors maintenu.

II. - AMENDEMENT

PRÉSENT'£ PAR M. MAISTRIAUX

Art. 8bis (nouveau)

Insérer un article 8bis (nouveau) libellé comme suit:

te Art. 8bis. - Le Roi détermine dans les deux mois
de l'entrée en vigueur de la présente loi les modalités cf exclu-
sion du bénéfice des allocations de chômage des travail-
leurs mariés ou cohabitants, dont les revenus profession-
nels sont supérieurs à 750 000 F par an. »

JU5TIFICAnON

Alors que le régime de l'emploi et du travail connaît de graves
difficultés, il nous paraît juste que le travailleur mis en chômage
dont le conjoint ou le cohabitant jouit de revenus professionnels
importants soit exclu du bénéfice des allocations afin d'alléger les
charges du régime de l'emploi et du travail et de conserver ainsi des
moyens disponibles en faveur des travailleurs dont les revenus sont
insuffisants.

P. MAISTRIAUX

III. - AMENDEMENT

PR£SENT'£ PAR M. PERDIEU

Art. 8

Remplacer le .§ 2, par ce qui suit :

«§ 2. Le Roi fixe par un arrêté délibéré en Conseil des
ministres, pris sur avis de la Commission nationale de pro-
grammation hospitalière, les modalités supprimant les lits
d'hôpitaux superflus. ».

JU5TIFICAnON

Cette formulation impérative garantit qu'une décision sera prise en
ces matières.

J. P. PERDIEU
R. GONDRY
G. RYCKMANS-CORIN
M. SMET
O. DE MEY
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